Předčtení

Povídání je zase „mladé“ a dosud nikde nepublikované. Bylo dobře uschované v jednom šuplíku (čti v „chlívečku“) mého počítače  na chalupě v Boršicích u Blatnice a jen čekalo, až si najde nějakou cestičku ke svým čtenářům. Věřím, že si ji touto cestou našlo.

Venkované
Nedávno mě, jako už mnohokrát, navštívil kamarád, žijící už dlouhých 40 let v Německu. Nebylo snad dne, kdybychom šli spát „dnes“. S železnou pravidelností to téměř vždy vyšlo tak, že jsme šli spát až „zítra“. „Chodíme“ ve vzpomínkách po městě, kde jsme oba prožili své dětství, i když jeho nebylo příliš radostné. Jdeme od ulice k ulici, dům od domu a vzpomínáme. Také se někdy samozřejmě přeme, jakou barvu měli vrata tam, či onde, kde měli lepší „střešně“ a kde měli pěknější dceru. Ostatně Vy, kteří čtete moje Čtení, znáte ten dosud nerozhodnutý spor, kdože měl lepší frngačky. Zda to byli Lapačáci či Hájčané. Mám takový dojem, že ten spor vyřeší až sám Pán Bůh při posledním soudu. 
Nejsou to však jenom vzpomínky. Snad poprvé, co si za mnou zase přijel popovídat, a to dlouhých tisíc kilometrů, dívali jsme se spolu na televizi. V pátek večer totiž vysílávala slovenská Markýza pořad Aj múdrý schybí. Je to sonda do znalostí občanů Slovenska a bývá to tam někdy „husté“, jak „obohatili“ náš jazyk novým slovem „teanegři“. Jakkoliv mně televize skoro téměř (kromě sportu a zpráv) můj čas nekrade, na tento pořad se rád podívám. 

Jedním z hostů zmiňovaného pořadu byl český herec Jiří Kramol, který něco podobného  uváděl svého času i v České televizi. Ve „velké přestávce“ pořadu na Markýze vyprávěl, že do Prahy na představení Národního divadla přijel plný autobus lidí……a teď pozorně sledujte. 
„Byli to lidé z venkova“. 
Už z mimiky jeho tváře bylo znát, že to nic lichotivého pro lidi „z venkova“ nebude. Pokročme však volně v jeho vyprávění dál. 
Jedna část venkovanů prý odešla k Flekům, aby ochutnali vyhlášený černý ležák. Ten jim tak zachutnal, že ztratili pojem o času a notně posilněni chutným mokem přišli k Národnímu divadlu až po představení. Jeden z účastníků zájezdu vědom si toho, že se jej manželka bude po příjezdu domů ptát o čem to divadlo bylo, nezaváhal, a ptal se vedoucího zájezdu:
„ O čem to bylo ?“

Dostalo se mu z úst také „venkovana“ odpovědi.

„Napřed se na něho vysrala ona, potom se na ni vysral on a  mezi tím se tancovalo.“

Byl jsem už v průběhu povídání tak konsternován, že jsem možná nepřesně zachytil přesné znění povídání Jiřího Krampola a od obrazovky jsme ale odešli oba dva, aniž bychom vyslechli, cože ten večer Národní divadlo nabízelo za hru. Možná to byla chyba a my jsme se na sebe mohli ještě ledacos dovědět. Myslím tím nás, „venkovany“.  

Dlouho jsme si pak s kamarádem o těch „venkovanech“ povídali. K tématu jsme měli oba velice blízko, neboť oba dva jsme také „venkované“.
Abych však nebyl obviňován, že se dívám na „Pražáky“ přes prsty, budu na tomto místě přesně citovat, jak jsem svého času odpověděl externímu redaktorovi regionálních novin Naše Slovácko Tondovi Vrbovi. Ptal se v anketě lidí jaký mají názor na Pražáky. Většina odpovědí byla absolutně negativní. Já jsem však odpověděl takto: 
Třídím si lidi nikoliv podle toho odkud jsou, ale podle jejich morálních hodnot. Mám od mládí možná o něco víc vyvinutější instinkt rozeznat lidi dobré a lidi, kteří se jen tak tváří, že dobří jsou. Skládám si je po malých zrníčkách a kupodivu i z pražských lidí se mi podařilo poskládat si lidi dobré. Mám-li některé jmenovat, pak je to kamarád muzikant Karel Vágner, zpěvačky Blanka Tůmová - Šmídková, Ivanka Brožová, zpěvák Milan Černohouz, manažer Petr Šimáček, syn slavného hudebního skladatele Jaromíra Vejvody Pepík, se kterým autořím, cimrmanolog  Miloň Čepelka a spousta dalších muzikantských i sportovních přátel. Nezaznamenal jsem nějaké povýšenecké jednání ani u jednoho z nich. 
Navíc už téměř pravověrným pražákem je už i můj vnuk Honzík a podle informací mé vnučky Kristýnky, která hrála dva roky interligovou házenou za Slavii Praha, setkávala se při svém sportovním pobytu jen se skvělými lidmi. Takže nevím, zda moje odpovědi nějak zvrátí dosti často zpochybňovaný a mnoha lidmi odsuzovaný charakter Pražáků.  
Trochu jsem odbočil od tématu, za což jsem také od Jaroša hodně kritizován a on mi tento můj styl vytýká. Já si to však můžu dovolit, protože … ale o frngačkách jsem psal už několikrát a ten spor určitě vyhraji já. 
Dnes, kdy vyťukávám na klávesnici svého nového počítače (zatím ještě nejsme moc velcí kamarádi) tyto řádky, přišel mi krátký e-mail. Jaroš mně už Německa píše, že mi velmi brzy pošle jmenný seznam fiktivních „venkovanů“, kteří by mohli bez ohledu na dobu, ve které žili, tím autobusem také přicestovat. Už u nás jsme se shodli, že by tam mohl být Leoš Janáček (Hukvaldy), František Maňas (Sehradice), Jan Amos Komenský (Komňa, Nivnice a Uherský Brod?), Slávek Smišovský (Dolní Cerkev), Antonín Dvořák (Nelahozeves), František Kmoch (Zásmuky u Kolína), bratří Karel a Josef Čapkové (Malé Svatoňovice), Mistr Jan Hus (Husinec ) a další velikáni našeho malého národa.
Ve svém povídání jsme zjistili, že my „venkované“ ovládáme vlastně minimálně dva jazyky. Nevěříte? Přišli jsme na to, že my „venkované“ při hovoru s Pražáky nepotřebujeme překladatele. Shodli jsme se, že oni by při hovoru ne každému našemu slovu rozuměli. Až budete mít volnou chvíli, „prolistujte si“ Slovník, který je na konci mého povídání. Omlouvám se za jeho obsáhlost. 
Můj kamarád a muzikant a dnes už „na penzi“ žijící bývalý místostarosta města Hluku (ano, k tomuto venkovskému malebnému městu se hrdě hlásí vskutku náš národní umělec František Kožík), František Rybnikář, mezi muzikanty nazýván krásnou přezdívkou „Rybička“, dokonce knižně vydal  slovník, kde jsou „přeložena“ slova, kterým by možná víc než polovina lidí „z Celetný, Žitný, Ječný“ apod. vůbec nerozuměla. Jsem si stoprocentně jistý, že jazyku lidí „z tý Celetný, Žitný či Ječný“ budu já, „venkovan“ rozumět bez tlumočníka.
Bez dalšího komentáře vám nabízím Slovník, který jsem si nezávisle na „ Rybičkovi“ vytvořil já a také použil při psaní mých povídek  „Čtení na tento týden“.

Slovník „cizích“ slov
ablezovat – střídat

ajznboňák - železničář

alpová sklénka – malá lahvička od Alpy

aluminiová – hliníková

ameriky – americké cigarety

an cvaj – rychle

Andrýsek – známá hospoda ve Veselí n.M.

angrešt – srstka

ani flok – nic

Antoníček – poutní místo sv. Antonínek u Blatnice
ARMA – vojenská prodejna
babúzňat - rušit
babrat sa – hrabat se
bačkatá sklénka – sklenice oblých tvarů
baldachýn – sakrální předmět používaný při církevních obřadech
báleš – moučník pečený na plotně
bárkama chodit – všude chodit 
bečat – plakat

bědákat – bědovat
bedňák – selský vůz na volně loženou řepu a brambory 

befel – rozkaz

bělička – drobná ryba
blafák - pes
blafkat – štěkat

blbárňa – blázinec
bloncat – bloudit skoro bez cíle
bloncka – žena rajda
blyšťat – lesknout

bombarďáky – teplé dámské kalhotky

bombose – cukrovinky

boří – jehličnaté chvojí

brka – splávky na jednoduché udici
bubenčák – bubínkový revolver

burčák – mladé víno

buzerplac – nádvoří v kasárnách

byt kvit – srovnat 
cábl se – minul se 
cap – kozel
caprlín – něžnější termín pro kozla

cárat – chodit, toulat se, bloumat
cergulát – uzenka

cigán – lhář

cigaňa – lhářka

cigánit – lhát

cigáry – květy orobince

cu grunt – všechno

cuksfíra – vojenská hodnost
cvekovat - ládovat
cvrkl – zastříkl
čamořit sa – předvádět se
čapačky – v dřepu

čava – nadávka

čechmant – čert

čuč! – mlč!

cmandrat – chodit, toulat se

čučat – být zticha, jen hledět
čut – slyšet

čváchat sa – koupat se, stříkat
dat do glajchu – ukončit akci
decinko – pohárek 1 dl

děhýl – nadávka pro nezbedného chlapce
dělobuchy – termín pro kynuté knedle ve vojenském žargonu
depich – koberec

deštica – prkno

dívčit – dospívat

dlážka – podlaha

do mrtě – do konce

do včilšku – dodnes

dočapat – získat

dohŕčili sa – rázně, či hlučně, přišli

dolezeš – přijdeš, doplazíš se
dolipat – naléhat

Domek – polní trať ve Veselí n.M.
domuchlaná - pokrčená
dopajdat – dojít

došmatlat - dojít
dožváchaná – poničená, zmuchlaná

druhák – podřadné víno

družba – organizátor svatby na vesnici
duchna – peřina

dúkoment – důkladně

durancie – druh švestek

dutinky – polotovar při výrobě cigaret

dutnút – mluvit

erteple – brambory

erteplová nať – bramborová nať

erteplovisko – bramborová nať

ešus – plechová vojenská miska
fadrc chleba – velký, silný krajíc chleba
fafrnochy–kusy oblečení
fajnové – dobré, jemné
falář – farář

fašinovat – sekat proutí do otýpek
fertik – hotovo

fěrtůšek – ženská krojová součástka

fígl – trik

fijón – nadávka, něco jako uličník
fišpanka – rákoska

flok – rod

flotyrovaný utirák – froté ručník

fraj – volno

frajla - hanlivé hodnocení děvčete

frajtr – svobodník

friško – rychle

frngačka - prak

fukar – stroj na čištění obilí

fúkli – dali

fúknút – nasypat, nadýchat
furt – stále

fúsa – vousy

fúsata – vousy

futra dveří – veřeje

futro – žrádlo pro dobytek
galimatyáš – zmatek

gáněk – vestavěný vchod do domu

gatě – kalhoty

gázik - terénní automobil GAZ

gécnút – drcnout

glandavý – rozkývaný, vratký, rozevlátý
glnút si  – napít se
golózňa – holá hlava

grmolec – pomůcka při zabijačce vepře

grunt – hospodářství

glvat - klofat

guča – skupina 
guča bab – mnoho žen

guča vlkú – klubko květů lopuchu
guzé – nepoddajné

hábrovka – hokejka z vrbových keřů či stromů
háby – ošacení, prádlo
hajzl – záchod

Halt! Cálen bite! – stát, platit prosím!

halúzka – větvička

haňbit sa – stydět se
hárešt – vězení

Hatě – lokalita ve Veselí n.M.

havěť – drobné zvířectvo

henkaj – tam
hic – vedro, horko
hilzna - nábojnice
hniličky – přezrálé hrušky

hňupovina – hloupost

hodná chvíla – dlouhá chvíle
hochlit sa – česat se
holénkové boty – vysoké boty 
hongat sa – motat se, vrávorat, kymácet se
Hostýnek – poutní místo sv. Hostýn

hovadina – hloupost

hovnajs – nadávka

hrubý flok – dobrý kořínek

huba – obličej

húra – půda
chábí – keře, roští
chlastat – nezřízeně pít
chochmes – vkus
chrůmat - kulhat
chupe ! – nadávka

chutno – pěkně
chrchlat - kašlat
chvaliďupství- – vychvalování se
chytrolín – chytrák, nadávka

ináč – jinak

Janík – bývalá restaurace ve Veselí n.M.

jež – ježek

jupečka – halenka

kabelka – sáček

kača na točení – káča

kaďa – káď

kalfas – velký hrnek, nádoba na maltu
kamarajčoft – kamarádství

kapca – kapsa

kápo – vedoucí

karetka – lístek, doklad

kerchov – hřbitov

klapaté uši - dlouhé, visící uši

klučiska – chlapci

klučka – klika

kmasoň – velký kus
knutl – dřevěná pomůcka při utahování povřísel
kokrhél – nadávka

kolci – kolika

kolevá – kolem

konúpci – nadávka

kór – zvlášť

koštovat – chutnat

kotek – prasečí nožka 

kotlina – vestavěný kotel

kotrba – hlava

kramflek – podpatek

krucinál fagot – nadávka
krůželky – kolečka salámu, slupky
krúžlat – loupat

kříkopa – příkop

kujón – nadávka

kukaňa – proutěný přístřešek pro drůbež

kumpačka – vojenský oddíl

kumšt – umění

kuneról – tuk

kúštěk – kousek

kvúlivá – kvůli

kvůli moresu – z povinnosti

kýbl – kbelík

kysané šiše – kynuté knedlíky

kysat – spát

ladačiny – nadávka pro nezbedné děti
lajsničky – laťky

lampasáci – důstojníci

Lapač – hospoda ve Veselí n.M.
lašovat – chodit za určitým cílem
laterňa – lampa

lautr – opravdu

lavór – velká mísa
lecikady chodil - toulal se
legátka – židle

lepancovat – pohlavkovat

Lévíček – železářský obchod  ve Veselí n.M.
liša – plamen, oheň

lojdy – zaschlá oční tekutina
lokše – nudle

ludry – nedobří lidé, zlé bytosti
luft – vzduch

magacín – sklad

majda – omáčka

mameluk – nadávka

mamlas – nadávka, také velký kus
mantl – kabát

marijánkové plevy– koření
mašinkvér – strojní puška

maštal – chlév, stáj
mázní flaška – sklenice o obsahu cca 1,4 litru

mela – boj

měla spadené – líbil se jí

milérka – druh vína

míňat sa – ztrácet se, ubývat

mlatevňa – hospodářská budova, stodola
mlázgat sa  – bít se, mlátit se
modrá obrovnávka – typický díl fasády domku
mores – dobrý zvyk

Mrtvé – mrtvé rameno Moravy ve Veselí n.M.

mrvit sa – hledat, hýbat se, probírat se
múdro – moudře

mudrovat – učeně mluvit

muchlovat sa– mazlit se

mundúry – uniformy

na drobuško – na malé kousky

na smyka – pracně táhnout, vléct něco
na to tata – hned

nacvekovat – pořádně nacpat
náčení – nádobí

náčeňová hadra – hadr na nádobí

nádplatky –nadstavení
nadŕdat sa – natřásat se, předvádět se
nadýmené – nakouřené

nadýmený – opilý

nahónit – připustit

nachomítnút sa – náhodně se objevit 
najedovaná – nazlobená

nakotit sa  – napít se
naparovat sa – pyšnit se
narychtovat – nachystat

nasísat–opatrně, či nenápadně nahlížet
nastrabočený – vystavený (i na obdiv)
našminkovat - nalíčit  

našpónovat – natahovat

našťákat – nastříkat
naťapkat – přitlačit, jemně uhladit
natrefit – potkat, střetnout se 
návratí – průjezd

nedutat – nemluvit

nemít ani floka – nemít peníze

neodfrnkly  - neodletěly

neochúňat – nespěchat

nepasovat – přijít nevhod

nepasuje – nesouhlasí

nepošťat – nezapůjčit

nepotentovat sa – nepokálet se
nese sa to ta’jak – zní to jako
neťápnút – neříci hloupost, šetrně položit
netresce – tvar slovesa netrestat
neušubrat – nezašpinit
nevymamlasit – nevyvést nepravost nebo hloupost
nevypískl – neukradl, nepředešel

nezajídat – neomrzet, neztratit půvab
notyrovat sa – dávat si pozor

ňúrat – hledat
obalamútit - ošidit

obarová – ovarová

obéknút – okřiknout

oblbovat – obelhávat, šidit

obříslo – povříslo, sloužilo k vázaní snopů obilí
obskúňat – pátrat, slídit

obtúlat – objímat

obušek – sekerka

odflágnút sa – zastřelit se
odlifrovat – uklidit

odpakovat sa – odklidit se

odsrat – odnést i nevinu
oficína – holičství

oficír – důstojník
ofrňovat - ohrnovat
oharky – okurky

ohrýzat – okusovat

ohumný –

ochúňat – jednat nerozhodně

okoštovat – ochutnat

okotúlat – obalit

okružky – slupky

onučky – onuce

oringle – náušnice

oščéřený – odloupnutý

oškŕknút – opražit, osmažit
oškvarky – škvarky

otrávit červa – rčení pro pití kořalky na lačno

otrnčené – natřené švestkovými povidly

ovést – umluvit, vymámití

ozembuch – bicí nástroj

pac a pusa – podání ruky s polibkem

padoš – padesátihaléřová mince

pagáža – nadávka
pajdrnoha – chromý člověk
paklík – balíček

pakuj! – uhni!, ztrať se!

papaláš – důstojník

papírový peníz – bankovka
paprče- ruky
paprčky – části brýlí
paprčit sa – důrazně se ohrazovat 

papuč – bačkora

papula – ústa

paradajky – rajčata

paradajská máčka– rajská omáčka
partyzánka – značka cigaret

paškřivec – nadávka

opatera – péče
páteřky – korálky na růženci
patra– prostor ve stodole, část půdy
Paulova kolňa – známý seník ve Veselí n.M.
pauz – dřevěná tyč k zabezpečení fůry sena či obilí
pazúry – nehty, prsty
paža – „hluché“ místo ve stodole, sloužící obvykle k uskladnění málo využívaných potřeb sedláků
perenospóra–nemoc vinné révy

piksla – plechová nádobka, také nadávka
pípl – hlesl

plac – místo

plantat sa  – plést se
plance – tvar slovesa plést se
plandavý – vratký

planýrovat – upravovat, rovnat
plát – kus plechu

plky – kalhoty

plotna – gramofonová deska

po frontě – po II. světové válce

pobúchanec – nadávka

počta – pošta

podhoděnec – nechtěné a zlými bytostmi podhozené dítě, emotivní nadávka 

podlevá teho – podle toho
podlikačky – spodní prádlo

podobénky – fotografie

podsírat – podpichovat

podškrabek – zpožděné poslední dítě
pohlavkovat – zavazet, překážet
pochrámaná – zraněná

poklud – krmení dobytka 

poklúzat – opatrovat, ošetřovat

pomoranč – pomeranč

posledek – zbytek

pošťávat – půjčovat
poštím – pomočím

potrúblý – pomatený

potvorstvo – nepravost, přístroj

pouklúzané – uklizené

poznov – znovu

prádelka – prádelna

praskač – jednoduchá pohovka

prča – koza, legrace
prúba – zkouška

přaska – přeska

přešel nožem – dočistil
přeškobrtit - převrátit
přetvařovat sa- dělat se jiným, lepším
příčky – napříč

přístěnek – místnůstka

přítruhlík – místo v truhle na šaty a doklady
pukat – bafat, kouřit
puknút si– zakouřit si
pančocha – punčocha

putrové – tvarohové

rači – raděj

rajtovat – jezdit
réví – pruty vinné révy

rolí – pole
rozbanbúšit - rozebrat
roškubat – roztrhat
rozdaj – rozdávání

rozhicovaný – rozpálený

Rozmarýnka – ulice ve Veselí n.M.

rozžváchat – rozžvýkal, rozkousat
rožek – roh ulice

rubáč – ženské spodní prádlo

ruksak – batoh

rychtik – správně

rychtovat – chystat
řechtat sa– smát se

řetázek – řetízek

sádek – sad

sajrajt – mastičky

samosebú – samozřejmě

scat – močit
scvrkl - seschl
seknice – ložnice

síň – veranda, předsíň

sirka – nemoc vína, zápalka
sítečko – síťka na vlasy

skapávat – umírat

skaplé – uhynulé

skrútěný – nepřirozeně sedící
skuhýňat - naříkat
sladké dřevo – lékořice

slaměnka – mísa ze slámy

slibovica – slivovice

smýknút sebú – pospíšit si

sopláň – nadávka

soplit – mžít

soplivé – zahleněné

soviňon – odrůda vína

spakovat sa – sebrat se, odcházet
spářat – prolézat, hledat

spěšéj – dříve

spískat – začít
sprchlo – zapršelo

srandovní – žertovné

stání – podlaha prasečího krmíku,

stařa – babička
stav sa !- zastav se ! 
stavuňk - zastávka 
stískat – tisknout

stojačky – stát 

strup – zaschlá krev na ráně, nadávka

střep – květináč

sudovka – limonáda

svaté – rodiče zetě nebo snachy

svíca – obřad loučení se se svobodou před svatbou 

šamrla – malá, nízká stolička

šarža – hodnost
šáfla - lopata
šicguma – druh gumy používaný na praky

širáček – klobouček

šiše – knedle

šišečková – knedlíčková

škarnétka – kabelka, sáček

škatulka – krabička

šklébit sa – divně se tvářit, plakat

škrkla – zapálila

šlahnút – hodit, udeřit

šlajfíř – brusič

šlajfíř – brusič

šlamastika – zmatek
šlohnút - ukrást
šmajchlovat sa – mazlit se
šmajchlovat – vtírat se

šmakovat – chutnat

šmínky – mastičky

šmirgl -  smirkový papír

šmrnc – efekt, říz

šnuptychl – kapesník

šopka – kůlna

špás – legrace

špécie – koření

špekulovat – přemýšlet

špenár – velký hřebík

špígl – zrcadlo

šporhelt – sporák, kamna

šprušle – výztuha žebřin
šráky – dřevěné zařízení na řezání polen
šréga – bokem, stranou
štond - schopen

štokrla – židle bez opěradla
šrotovat – intenzivně  přemýšlet

štabarc – křik, hluk

štación – železniční  stanice 

šťákat – stříkat, nalét

štamprla – kalíšek na kořalku

štikat  zuby – krátit zuby

štokrle – židle bez opěradla

štrachat – neohrabaně pospíchat
štrajpán – paravan, zástěna
štupovačka – jednoduché zařízení na výrobu cigaret
šupky – slupky, papuče
šústat turkyň – čistit kukuřici od listí

šušniflinta – nadávka
švelér - pražec
švirgat – šilhat

švihel – kožený provázek na biči

švindl – podvod

švung – švih

tábáková – chvilka na zakouření

telacko – tele

tihle – cihly

toléj – tolik

totkaj – nedávno

tragač – kolečko, trakař
trajdat – chodit bez cíle
transport – plechový sporák

traxlované – soustružené

trdelník – trubička jako zákusek
trdlovat – motat se, zavazet
trefijú sa – najdou se

trefila sa – hodila se, přišla vhod
trefit sa – objevit něco
Trhovisko - název bývalé  místní lokality ve Veselí

trojka – sud s obsahem 3 vědra 

troky – velké necky

třeťorocká – tříletá

tumlovat – spěchat

typle – dřevěné špalíčky

uhlák – nádoba na uhlí

uklohnit – uvařit

urýpnut – vykopat

uřvaná – uplakaná

uščúřit sa – usmát se

ušmúrané – umazané

ušňupaný – znečištěný

ušubrat – ušpinit

utirák – ručník

užička – lžička

v kusi – nepřetržitě

vadit sa – zlobit se

Vajmara – místní opilec

vaštrok – velké necky

vaťák – vatovaný kabát 
včil – teď

vedlevá – vedle

véeska – nákladní auto V3S

viks – krém na boty

virgajs – výprask

višpánka – rákoska

Viťák – mrtvé rameno řeky Moravy ve Veselí

vlky – květy lopuchu

vrazili sa – vešli se
vybafnút – vyhrknout

vybřésknút – zakřičet

vycajchnovat sa – ukázat se, pochlubit se 

vydžgané – vyplněné, vystlané
vyhŕknút – rychle říci
vykecat – prozradit

vykmasit – zvednout, vytrhnout
vykotit – vysypat, vypít alkohol
výlupci – mládenci

vylépaný – vystříhaný

vymamlasit – provést hloupost

vymaškaření- vystrojení

výmina – výměnek

vypádalo – bylo

vypasení – otylí, obézní
vyrypování – připomínání

vyrypuje–plete se do všeho

vyslopat – vypít

výslužka – roznáška po zabíjačce

vyštapicírovaná – vystrojená

vytahli sa – tiše vyšli

za pazúry – za nehty

zabrblání – zamumlání

zakytované – zatmelené

zalojdané oči – výtokem zaschlé oči

Záložna – sál ve Veselí n.M.

zasedat – objevování se zárodků na rostlinách
zasířit víno – ošetřit víno sírou

zásmažka – jíška

zašmajchlovat – upravit, lísat se
zašpásovat – zažertovat
zbobrovat - havarovat
zbúňat – hledat

zdavky – svatební obřad
zdrhat - utíkat
zebrat sa – vstoupit do manželství

zedli – snědli

zehnat – obstarat
zejde sa – přijde vhod

zesumírovaný – složený

zešúvěřit – pokazit, uhnout 

zešvácat – švihat
zežmuchlaný - pokrčený
zglundaní – unavení

zgrčený – pomačkaný, nadávka

zgrčit – nakrabatit, zmuchlat

zgúňat – hledat
zháknút – zviklat

zhurta – důrazně

zliskat – zpolíčkovat

zmrklo sa – setmělo se
zplundrovaní – unavení

zrúbat – zbít

zupák – délesloužící na vojně

Zvodnica – potok Svodnice u Veselí n.Mor
zvrtne sa – převáží se
žbrunda – nedobrá tekutina

žebřiňák – vůz na svoz sena a slámy
žongolek - výstupek
žufan – naběračka

žváchat – jíst, kousat
Dočtení

Už jenom pár řádků. Zjistil jsem, že obsáhnout všecka rčení, používaná mezi lidmi, se kterými celý život žiji, je úkol téměř nadlidský a tak jsem toho zavčasu nechal.
šlahl sem sa maród – podvodně jsem onemocněl

Jeď, ať neosereš váhy ! – Neotálej ! Váhy jsou součástí dobytčího postroje. V klidu je nebezpečí, že když nebudou postroje napnuty, může je dobytek pokálet.

Chceš pod zuby? – chceš dostat ránu pěstí na bradu ? 

                                              V Boršicích u Blatnice  4.10.2010

